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Ledelsespåtegning
Management's statement

Direktionen har dags dato aflagt årsrapporten for
regnskabsåret 1. januar - 31. december 2024 for
Cruise-Aid Logistics Europe ApS.

Today, the Managing Director has approved the
annual report of Cruise-Aid Logistics Europe ApS
for the financial year 1 January - 31 December
2024.

Årsrapporten er aflagt i overensstemmelse med
årsregnskabsloven.

The annual report has been prepared in accordance
with the Danish Financial Statements Act.

Jeg anser den valgte regnskabspraksis for hensigts-
mæssig, og efter min opfattelse giver årsregnska-
bet et retvisende billede af selskabets aktiver, pas-
siver og finansielle stilling pr. 31. december 2024
samt af resultatet af selskabets aktiviteter for regn-
skabsåret 1. januar - 31. december 2024.

I consider the chosen accounting policy to be
appropriate, and in my opinion, the financial
statements give a true and fair view of the
financial position of the Company at 31 December
2024 and of the results of the Company's
operations for the financial year 1 January – 31
December 2024.

Direktionen anser betingelserne for at undlade
revision af årsregnskabet for 2024 for opfyldt.

The Managing Director consider the conditions for
audit exemption of the 2024 financial statements
to be met.

Ledelsesberetningen indeholder efter min opfattel-
se en retvisende redegørelse for de forhold, som
beretningen omhandler.

Further, in my opinion, the Management's review
gives a true and fair review of the matters
discussed in the Management's review.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens
godkendelse.

We recommend that the annual report be approved
at the Annual General Meeting.

Nordhavn, den 24. marts 2025
Nordhavn, 24 March 2025

Direktion
Managing Director

Janne Meinertz
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Revisors erklæring om opstilling af årsregnskab
Practitioner's compilation report

Til kapitalejeren i Cruise-Aid Logistics Europe
ApS

To the Shareholder of Cruise-Aid Logistics
Europe ApS

Vi har opstillet årsregnskabet for Cruise-Aid
Logistics Europe ApS for regnskabsåret 1. januar -
31. december 2024 på grundlag af selskabets bog-
føring og øvrige oplysninger, som De har tilveje-
bragt.

We have compiled the financial statements of
Cruise-Aid Logistics Europe ApS for the financial
year 1 January - 31 December 2024 based on the
company's bookkeeping and on information you
have provided.

Årsregnskabet omfatter anvendt regnskabspraksis,
resultatopgørelse, balance, egenkapitalopgørelse
og noter.

These financial statements comprise a summary of
significant accounting policies, income statement,
balance sheet, statement of changes in equity and
notes.

Vi har udført opgaven i overensstemmelse med
ISRS 4410, Opgaver om opstilling af finansielle
oplysninger.

We performed this compilation engagement in
accordance with International Standard on Related
Services 4410 (Revised), Compilation
Engagements.

Vi har anvendt vores faglige ekspertise til at assi-
stere Dem med at udarbejde og præsentere års-
regnskabet i overensstemmelse med årsregnskabs-
loven. Vi har overholdt relevante bestemmelser i
revisorloven og International Ethics Standards
Board for Accountants’ internationale
retningslinjer for revisorers etiske adfærd (IESBA
Code), herunder principper om integritet, objekti-
vitet, professionel kompetence og fornøden omhu.

We have applied our expertise in accounting and
financial reporting to assist Management in the
preparation and presentation of these financial
statements in accordance with the Danish
Financial Statements Act. We have complied with
relevant requirements under the Danish Act on
Approved Auditors and Audit Firms and
International Ethics Standards Board for
Accountants’ International Code of Ethics for
Professional Accountants (IESBA Code) including
principles of integrity, objectivity, professional
competence and due care.

Årsregnskabet samt nøjagtigheden og fuldstændig-
heden af de oplysninger, der er anvendt til opstil-
lingen af årsregnskabet, er Deres ansvar.

These financial statements and the accuracy and
completeness of the information used to compile
them are your responsibility.
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Revisors erklæring om opstilling af årsregnskab
Practitioner's compilation report

Da en opgave om opstilling af finansielle oplysnin-
ger ikke er en erklæringsopgave med sikkerhed, er
vi ikke forpligtet til at verificere nøjagtigheden
eller fuldstændigheden af de oplysninger, De har
givet os til brug for at opstille årsregnskabet. Vi
udtrykker derfor ingen revisions- eller reviewkon-
klusion om, hvorvidt årsregnskabet er udarbejdet i
overensstemmelse med årsregnskabsloven.

Since a compilation engagement is not an
assurance engagement, we are not required to
verify the accuracy or completeness of the
information you provided to us to compile these
financial statements. Accordingly, we do not
express an audit opinion or a review conclusion on
whether these financial statements are prepared in
accordance with the Danish Financial Statements
Act.

København, den 24. marts 2025
Copenhagen, 24 March 2025

Christensen Kjærulff
Statsautoriseret Revisionsaktieselskab
CVR-nr. 15 91 56 41
Company reg. no. 15 91 56 41

Anders Ingemann Hansen
statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant
mne32726
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Selskabsoplysninger
Company information

Selskabet
The company

Cruise-Aid Logistics Europe ApS
Klubiensvej 19
2150 Nordhavn

CVR-nr.:
Company reg. no.

35 83 69 34

Stiftet:
Established:

20. april 2014
20 April 2014

Hjemsted:
Domicile:

København
Copenhagen

Regnskabsår:
Financial year:

1. januar - 31. december
1 January - 31 December

Direktion
Managing Director

Janne Meinertz

Revisor
Auditors

Christensen Kjærulff
Statsautoriseret Revisionsaktieselskab
Østbanegade 123
2100 København Ø

Modervirksomhed
Parent company

Jamaja ApS
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Ledelsesberetning
Management´s review

Selskabets væsentligste aktiviteter Description of key activities of the company
Hovedaktiviteten har i lighed med tidligere år
bestået af spedition, transport, havneagentur, samt
levering af udstyr til og fra skibe, samt aktiviteter i
tilknytning hertil.

Like previous years, the principal activities are
freight forwarding, transport, portagency, and
providing equipment to and from ships, as well as
related activities.

Væsentlige ændringer i virksomhedens
aktiviteter og økonomiske forhold

Significant changes in the company's activities
and financial matters

Årets bruttofortjeneste udgør 537 t.kr. mod 672
t.kr. sidste år. Det ordinære resultat efter skat ud-
gør -374 t.kr. mod -50 t.kr. sidste år. Ledelsen
anser årets resultat for tilfredsstillende.

The gross profit for the year totals DKK
537thousand against DKK 672thousand last year.
Income or loss from ordinary activities after tax
totals DKK -374thousand against DKK
-50thousand last year. Management considers the
net profit or loss for the year satisfactory.

5

T
hi

s 
do

cu
m

en
t h

as
 e

si
gn

at
ur

 A
gr

ee
m

en
t-

ID
: d

4a
cd

ek
sk

S
h2

52
44

02
87

T
hi

s 
do

cu
m

en
t h

as
 e

si
gn

at
ur

 A
gr

ee
m

en
t-

ID
: d

4a
cd

ek
sk

S
h2

52
44

02
87



Resultatopgørelse 1. januar - 31. december
Income statement 1 January - 31 December

All amounts in DKK.

Note 2024 2023

Bruttofortjeneste
Gross profit 536.588 671.689

1 Personaleomkostninger
Staff costs -898.558 -631.089
Af- og nedskrivninger af materielle anlægsaktiver
Depreciation and impairment of property, plant, and equipment -1.800 -1.800

Driftsresultat
Operating profit -363.770 38.800

Andre finansielle indtægter
Other financial income 13.207 478

2 Øvrige finansielle omkostninger
Other financial expenses -128.140 -103.445

Resultat før skat
Pre-tax net profit or loss -478.703 -64.167

Skat af årets resultat
Tax on net profit or loss for the year 104.816 13.951

Årets resultat
Net profit or loss for the year -373.887 -50.216

Forslag til resultatdisponering:
Proposed distribution of net profit:

Disponeret fra overført resultat
Allocated from retained earnings -373.887 -50.216

Disponeret i alt
Total allocations and transfers -373.887 -50.216
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Balance 31. december
Balance sheet at 31 December

All amounts in DKK.

Aktiver
Assets

Note 2024 2023

Anlægsaktiver
Non-current assets

3 Andre anlæg, driftsmateriel og inventar
Other fixtures, fittings, tools and equipment 4.800 6.600
Materielle anlægsaktiver i alt
Total property, plant, and equipment 4.800 6.600

4 Deposita
Deposits 45.116 45.116
Finansielle anlægsaktiver i alt
Total investments 45.116 45.116

Anlægsaktiver i alt
Total non-current assets 49.916 51.716

Omsætningsaktiver
Current assets

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser
Trade receivables 478.404 998.176
Udskudte skatteaktiver
Deferred tax assets 119.922 15.106
Andre tilgodehavender
Other receivables 29.091 9.422
Periodeafgrænsningsposter
Prepayments 45.309 0
Tilgodehavender i alt
Total receivables 672.726 1.022.704

Likvide beholdninger
Cash and cash equivalents 1.367.240 1.327.198

Omsætningsaktiver i alt
Total current assets 2.039.966 2.349.902

Aktiver i alt
Total assets 2.089.882 2.401.618
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Balance 31. december
Balance sheet at 31 December

All amounts in DKK.

Passiver
Equity and liabilities

Note 2024 2023

Egenkapital
Equity

Virksomhedskapital
Contributed capital 80.000 80.000
Overført resultat
Retained earnings -31.061 342.826
Egenkapital i alt
Total equity 48.939 422.826

Gældsforpligtelser
Liabilities other than provisions

Leverandører af varer og tjenesteydelser
Trade payables 144.586 180.658
Gæld til tilknyttede virksomheder
Payables to group enterprises 1.860.237 1.733.217
Anden gæld
Other payables 36.120 64.917
Kortfristede gældsforpligtelser i alt
Total short term liabilities other than provisions 2.040.943 1.978.792

Gældsforpligtelser i alt
Total liabilities other than provisions 2.040.943 1.978.792

Passiver i alt
Total equity and liabilities 2.089.882 2.401.618

5 Eventualposter
Contingencies

8

T
hi

s 
do

cu
m

en
t h

as
 e

si
gn

at
ur

 A
gr

ee
m

en
t-

ID
: d

4a
cd

ek
sk

S
h2

52
44

02
87

T
hi

s 
do

cu
m

en
t h

as
 e

si
gn

at
ur

 A
gr

ee
m

en
t-

ID
: d

4a
cd

ek
sk

S
h2

52
44

02
87



Egenkapitalopgørelse
Statement of changes in equity

All amounts in DKK.

Virksomheds-
kapital

Overført
resultat

Foreslået
udbytte for

regnskabsåret I alt

Contributed
capital

Retained
earnings

Proposed
dividend for the

financial year Total

Egenkapital 1. januar 2023
Equity 1 January 2023 80.000 786.084 350.000 1.216.084
Udloddet udbytte
Distributed dividend 0 0 -350.000 -350.000
Årets overførte overskud eller underskud
Retained earnings for the year 0 -443.258 0 -443.258
Egenkapital 1. januar 2024
Equity 1 January 2024 80.000 342.826 0 422.826
Årets overførte overskud eller underskud
Retained earnings for the year 0 -373.887 0 -373.887

80.000 -31.061 0 48.939
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Noter
Notes

All amounts in DKK.

2024 2023

1. Personaleomkostninger
Staff costs

Lønninger og gager
Salaries and wages 880.150 620.155
Andre omkostninger til social sikring
Other costs for social security 7.623 4.639
Personaleomkostninger i øvrigt
Other staff costs 10.785 6.295

898.558 631.089
Gennemsnitligt antal beskæftigede medarbejdere
Average number of employees 2 1

2. Øvrige finansielle omkostninger
Other financial expenses

Finansielle omkostninger, tilknyttede virksomheder
Financial costs, group enterprises 127.020 97.389
Andre finansielle omkostninger
Other financial costs 1.120 6.056

128.140 103.445
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Noter
Notes

All amounts in DKK.

31/12 2024 31/12 2023

3. Andre anlæg, driftsmateriel og inventar
Other fixtures, fittings, tools and equipment

Kostpris 1. januar 2024
Cost 1 January 2024 77.926 77.926

Kostpris 31. december 2024
Cost 31 December 2024 77.926 77.926

Af- og nedskrivninger 1. januar 2024
Amortisation and write-down 1 January 2024 -71.326 -69.526
Årets afskrivninger
Amortisation and depreciation for the year -1.800 -1.800

Af- og nedskrivninger 31. december 2024
Amortisation and write-down 31 December 2024 -73.126 -71.326

Regnskabsmæssig værdi 31. december 2024
Carrying amount, 31 December 2024 4.800 6.600

4. Deposita
Deposits

Kostpris 1. januar 2024
Cost 1 January 2024 45.116 45.116

Kostpris 31. december 2024
Cost 31 December 2024 45.116 45.116

Regnskabsmæssig værdi 31. december 2024
Carrying amount, 31 December 2024 45.116 45.116
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Noter
Notes

All amounts in DKK.

5. Eventualposter
Contingencies

Sambeskatning
Joint taxation

Selskabet indgår i den nationale sambeskatning med Jamaja ApS, CVR-nr. 35529438, som admini-
strationsselskab og hæfter forholdsmæssigt for skattekrav i sambeskatningen.
With Jamaja ApS, company reg. no 35529438 as administration company, the company is subject to the
Danish scheme of joint taxation and is proportionally liable for tax claims within the joint taxation scheme.

Selskabet hæfter forholdsmæssigt for eventuelle forpligtelser til at indeholde kildeskat på renter,
royalties og udbytter for de sambeskattede selskaber.
The company is proportionally liable for any obligations to withhold tax on interest, royalties, and dividends
of the jointly taxed companies.

Hæftelserne udgør maksimalt et beløb svarende til den andel af kapitalen i selskabet, der ejes di-
rekte eller indirekte af det ultimative moderselskab.
The liabilities amount to a maximum amount corresponding to the share of the company capital, which is
owned directly or indirectly by the ultimate parent company.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Årsrapporten for Cruise-Aid Logistics Europe ApS
er aflagt i overensstemmelse med årsregnskabs-
lovens bestemmelser for en klasse B-virksomhed.
Herudover har virksomheden valgt at følge enkelte
regler for klasse C-virksomheder.

The annual report for Cruise-Aid Logistics Europe
ApS has been presented in accordance with the
Danish Financial Statements Act regulations
concerning reporting class B enterprises.
Furthermore, the company has decided to comply
with certain rules applying to reporting class C
enterprises.

Årsrapporten er aflagt efter samme regnskabs-
praksis som sidste år og aflægges i danske kroner.

The accounting policies are unchanged from last
year, and the annual report is presented in DKK.

Generelt om indregning og måling Recognition and measurement in general
I resultatopgørelsen indregnes indtægter i takt
med, at de indtjenes. Herunder indregnes værdire-
guleringer af finansielle aktiver og forpligtelser. I
resultatopgørelsen indregnes ligeledes alle omkost-
ninger, herunder afskrivninger, nedskrivninger og
hensatte forpligtelser samt tilbageførsler som følge
af ændrede regnskabsmæssige skøn af beløb, der
tidligere har været indregnet i resultatopgørelsen.

Income is recognised in the income statement
concurrently with its realisation, including the
recognition of value adjustments of financial
assets and liabilities. Likewise, all costs are
recognised in the income statement, including
depreciations amortisations, write-downs for
impairment, provisions, and reversals due to
changes in estimated amounts previously
recognised in the income statement.

Aktiver indregnes i balancen, når det er sand-
synligt, at fremtidige økonomiske fordele vil tilfly-
de selskabet, og aktivets værdi kan måles pålide-
ligt.

Assets are recognised in the statement of financial
position when it seems probable that future
economic benefits will flow to the company and
the value of the asset can be reliably measured.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er
sandsynligt, at fremtidige økonomiske fordele vil
fragå selskabet, og forpligtelsens værdi kan måles
pålideligt.

Liabilities are recognised in the statement of
financial position when it is seems probable that
future economic benefits will flow out of the
company and the value of the liability can be
reliably measured.

Ved første indregning måles aktiver og forplig-
telser til kostpris. Efterfølgende måles aktiver og
forpligtelser som beskrevet nedenfor for hver en-
kelt regnskabspost.

Assets and liabilities are measured at cost at the
initial recognition. Hereafter, assets and liabilities
are measured as described below for each
individual accounting item.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Ved indregning og måling tages hensyn til forud-
sigelige tab og risici, der fremkommer inden års-
rapporten aflægges, og som vedrører forhold, der
eksisterede på balancedagen.

Upon recognition and measurement, allowances
are made for such predictable losses and risks
which may arise prior to the presentation of the
annual report and concern matters that exist on the
reporting date.

Resultatopgørelsen Income statement

Bruttofortjeneste Gross profit
Bruttofortjeneste indeholder nettoomsætning,
vareforbrug samt eksterne omkostninger.

Gross profit comprises the revenue, cost of sales,
and external costs.

Selskabet har som fortolkningsbidrag for ind-
regning af nettoomsætning valgt IAS 18.

The enterprise will be applying IAS 18 as its basis
of interpretation for the recognition of revenue.

Nettoomsætning indregnes i resultatopgørelsen, så-
fremt levering og risikoovergang til køber har fun-
det sted inden årets udgang, og såfremt indtægten
kan opgøres pålideligt og forventes modtaget. Net-
toomsætningen måles til dagsværdien af det aftalte
vederlag eksklusive moms og afgifter og med fra-
drag af rabatter i forbindelse med salget.

Revenue is recognised in the income statement if
delivery and passing of risk to the buyer have
taken place before the end of the year and if the
income can be determined reliably and inflow is
anticipated. Revenue is measured at the fair value
of the consideration promised exclusive of VAT
and taxes and less any discounts relating directly
to sales.

Vareforbrug omfatter omkostninger til køb af varer
og speditionsomkostninger.

Cost of sales comprises costs concerning purchase
of materials and shipping costs.

Andre eksterne omkostninger omfatter omkostnin-
ger til salg, reklame, administration og lokaler.

Other external costs comprise costs incurred for
sales, advertising, administration and premises.

Personaleomkostninger Staff costs
Personaleomkostninger omfatter løn og gager,
inklusive feriepenge og pensioner samt andre om-
kostninger til social sikring mv. til selskabets med-
arbejdere.

Staff costs include salaries and wages, including
holiday allowances, pensions, and other social
security costs, etc., for staff members.

Afskrivninger Depreciation, amortisation, and write-down for
impairment

Afskrivninger indeholder årets afskrivninger af
materielle anlægsaktiver.

Depreciation comprise depreciation on tangible
fixed assets.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Finansielle indtægter og omkostninger Financial income and expenses
Finansielle indtægter og omkostninger indregnes i
resultatopgørelsen med de beløb, der vedrører
regnskabsåret. Finansielle poster omfatter rente-
indtægter og -omkostninger.

Financial income and expenses are recognised in
the income statement with the amounts concerning
the financial year. Financial income and expenses
comprise interest income and expenses.

Skat af årets resultat Tax on net profit or loss for the year
Årets skat, der består af årets aktuelle selskabsskat
og ændring i udskudt skat, indregnes i resultatop-
gørelsen med den del, der kan henføres til årets re-
sultat, og direkte i egenkapitalen med den del, der
kan henføres til posteringer direkte i egenkapita-
len.

Tax for the year comprises the current income tax
for the year and changes in deferred tax and is
recognised in the income statement with the share
attributable to the net profit or loss for the year and
directly in equity with the share attributable to
entries directly in equity.

Modervirksomheden og de danske tilknyttede virk-
somheder er omfattet af de danske regler om tvun-
gen sambeskatning af koncernens danske virksom-
heder.

The company is subject to Danish rules on
compulsory joint taxation of Danish group
enterprises.

Den aktuelle danske selskabsskat fordeles ved af-
regning af sambeskatningsbidrag mellem de sam-
beskattede virksomheder i forhold til disses skatte-
pligtige indkomster. I tilknytning hertil modtager
virksomheder med skattemæssigt underskud sam-
beskatningsbidrag fra virksomheder, der har kun-
net anvende dette underskud (fuld fordeling).

The current Danish income tax is allocated among
the jointly taxed companies proportional to their
respective taxable income (full allocation with
reimbursement of tax losses).

Balancen Statement of financial position

Materielle anlægsaktiver Property, plant, and equipment
Materielle anlægsaktiver måles til kostpris med
fradrag af akkumulerede afskrivninger og
nedskrivninger.

Property, plant, and equipment are measured at
cost less accrued depreciation and write-down for
impairment.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Afskrivningsgrundlaget er kostpris med fradrag af
eventuel forventet restværdi efter afsluttet brugs-
tid. Afskrivningsperioden og restværdien fastsæt-
tes på anskaffelsestidspunktet og revurderes årligt.
Overstiger restværdien aktivets regnskabsmæssige
værdi, ophører afskrivningen.

The depreciable amount is cost less any expected
residual value after the end of the useful life of the
asset. The amortisation period and the residual
value are determined at the acquisition date and
reassessed annually. If the residual value exceeds
the carrying amount, the depreciation is
discontinued.

Ved ændring i afskrivningsperioden eller rest-
værdien indregnes virkningen for afskrivninger
fremover som en ændring i regnskabsmæssigt
skøn.

If the amortisation period or the residual value is
changed, the effect on amortisation will, in future,
be recognised as a change in the accounting
estimates.

Kostprisen omfatter anskaffelsesprisen samt om-
kostninger direkte tilknyttet anskaffelsen indtil det
tidspunkt, hvor aktivet er klar til at blive taget i
brug.

The cost comprises acquisition cost and costs
directly associated with the acquisition until the
time when the asset is ready for use.

Kostprisen på et samlet aktiv opdeles i separate
bestanddele, der afskrives hver for sig, hvor brugs-
tiden på de enkelte bestanddele er forskellig, og
den enkelte bestanddel udgør en væsentlig del af
den samlede kostpris.

The cost of a total asset is divided into separate
components. These components are depreciated
separately, the useful lives of each individual
components differing, and the individual
component representing a material part of the total
cost.

Der foretages lineære afskrivninger baseret på
følgende vurdering af aktivernes forventede brugs-
tider:

Depreciation is done on a straight-line basis
according to an assessment of the expected useful
life:

Brugstid
Useful life

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar
Other fixtures and fittings, tools and equipment 3-5 år/years

Småaktiver med en forventet levetid under 1 år
indregnes i anskaffelsesåret som omkostninger i
resultatopgørelsen.

Minor assets with an expected useful life of less
than 1 year are recognised as costs in the income
statement in the year of acquisition.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Fortjeneste eller tab ved afhændelse af materielle
anlægsaktiver opgøres som forskellen mellem
salgspris med fradrag af salgsomkostninger og den
regnskabsmæssige værdi på salgstidspunktet. For-
tjeneste eller tab indregnes i resultatopgørelsen
under andre driftsindtægter eller andre driftsom-
kostninger.

Profit or loss derived from the disposal of
property, land, and equipment is measured as the
difference between the sales price less selling
costs and the carrying amount at the date of
disposal. Profit or loss is recognised in the income
statement as other operating income or other
operating expenses.

Nedskrivning på anlægsaktiver Impairment loss relating to non-current assets
Den regnskabsmæssige værdi af såvel immaterielle
som materielle anlægsaktiver vurderes årligt for
indikationer på værdiforringelse ud over det, som
udtrykkes ved afskrivning.

The carrying amount of both intangible and
tangible fixed assets are subject to annual
impairment tests in order to disclose any
indications of impairment beyond those expressed
by amortisation and depreciation respectively.

Foreligger der indikationer på værdiforringelse, fo-
retages nedskrivningstest af hvert enkelt aktiv hen-
holdsvis gruppe af aktiver. Der foretages nedskriv-
ning til genindvindingsværdien, såfremt denne er
lavere end den regnskabsmæssige værdi.

If indications of impairment are disclosed,
impairment tests are carried out for each individual
asset or group of assets, respectively. write-down
for impairment is done to the recoverable amount
if this value is lower than the carrying amount.

Genindvindingsværdien er den højeste værdi af ka-
pitalværdi og salgsværdi fratrukket forventede om-
kostninger ved et salg. Kapitalværdien opgøres
som nutidsværdien af de forventede nettopenge-
strømme fra anvendelsen af aktivet eller aktivgrup-
pen og forventede nettopengestrømme ved salg af
aktivet eller aktivgruppen efter endt brugstid.

The recoverable amount is the higher value of
value in use and selling price less expected selling
cost. The value in use is calculated as the present
value of the expected net cash flows from the use
of the asset or the asset group and expected net
cash flows from the sale of the asset or the asset
group after the end of their useful life.

Tidligere indregnede nedskrivninger tilbageføres,
når betingelsen for nedskrivningen ikke længere
består. Nedskrivninger på goodwill tilbageføres
ikke.

Previously recognised impairment losses are
reversed when conditions for impairment no
longer exist. Impairment relating to goodwill is not
reversed.

Finansielle anlægsaktiver Investments
Deposita Deposits
Deposita måles til amortiseret kostpris og udgøres
af huslejedeposita mv.

Deposits are measured at amortised cost and
represent lease deposits, etc.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Tilgodehavender Receivables
Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris,
hvilket sædvanligvis svarer til nominel værdi.

Receivables are measured at amortised cost, which
usually corresponds to nominal value.

Der nedskrives til nettorealisationsværdien med
henblik på at imødegå forventede tab. Virksomhe-
den har valgt at anvende IAS 39 som fortolknings-
grundlag ved indregning af nedskrivning af finan-
sielle aktiver, hvilket betyder, at der skal foretages
nedskrivning til imødegåelse af tab, hvor der vur-
deres at være indtruffet en objektiv indikation på,
at et tilgodehavende eller en portefølje af tilgode-
havender er værdiforringet. Hvis der foreligger en
objektiv indikation på, at et individuelt tilgodeha-
vende er værdiforringet, foretages nedskrivning på
individuelt niveau.

In order to meet expected losses, impairment takes
place at the net realisable value. The company has
chosen to use IAS 39 as a basis for interpretation
when recognising impairment of financial assets,
which means that impairments must be made to
offset losses where an objective indication is
deemed to have occurred that an account
receivable or a portfolio of accounts receivable is
impaired. If an objective indication shows that an
individual account receivable has been impaired,
an impairment takes place at individual level.

Tilgodehavender, hvorpå der ikke foreligger en ob-
jektiv indikation på værdiforringelse på individuelt
niveau, vurderes på porteføljeniveau for objektiv
indikation for værdiforringelse. Porteføljerne base-
res primært på debitorernes hjemsted og kreditvur-
dering i overensstemmelse med selskabets og kon-
cernens kreditrisikostyringspolitik. De objektive
indikatorer, som anvendes for porteføljer, er fast-
sat baseret på historiske tabserfaringer.

Accounts receivable for which there is no
objective indication of impairment at the
individual level are evaluated at portfolio level for
objective indication of impairment. The portfolios
are primarily based on the debtors' domicile and
credit rating in accordance with the company's and
the group's credit risk management policy.
Determination of the objective indicators applied
for portfolios are based on experience with
historical losses.

Nedskrivninger opgøres som forskellen mellem
den regnskabsmæssige værdi af tilgodehavender
og nutidsværdien af de forventede pengestrømme,
herunder realisationsværdi af eventuelle modtagne
sikkerhedsstillelser. Som diskonteringssats anven-
des den effektive rente for det enkelte tilgodeha-
vende eller portefølje.

Impairment losses are calculated as the difference
between the carrying amount of accounts
receivable and the present value of the expected
cash flows, including the realisable value of any
securities received. The effective interest rate for
the individual account receivable or portfolio is
used as the discount rate.

Periodeafgrænsningsposter Prepayments
Periodeafgrænsningsposter, som er indregnet
under aktiver, omfatter afholdte omkostninger ved-
rørende efterfølgende regnskabsår.

Prepayments recognised under assets comprise
incurred costs concerning the following financial
year.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Likvide beholdninger Cash and cash equivalents
Likvide beholdninger omfatter indeståender i pen-
geinstitutter,

Cash and cash equivalents comprise cash at bank.

Selskabsskat og udskudt skat Income tax and deferred tax
Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende
aktuel skat indregnes i balancen som beregnet skat
af årets skattepligtige indkomst, reguleret for skat
af tidligere års skattepligtige indkomster og for be-
talte acontoskatter.

Current tax liabilities and current tax receivable
are recognised in the statement of financial
position as calculated tax on the taxable income
for the year, adjusted for tax of previous years'
taxable income and for tax paid on account.

Selskabet er sambeskattet med koncernforbundne
danske selskaber. Den aktuelle selskabsskat forde-
les mellem de sambeskattede selskaber i forhold til
disses skattepligtige indkomster og med fuld forde-
ling med refusion vedrørende skattemæssige un-
derskud. De sambeskattede selskaber indgår i
acontoskatteordningen.

The company is jointly taxed with consolidated
Danish companies. The current corporate income
tax is distributed between the jointly taxed
companies in proportion to their taxable income
and with full distribution with reimbursement as to
tax losses. The jointly taxed companies are
comprised by the Danish tax prepayment scheme.

Skyldige og tilgodehavende sambeskatningsbidrag
indregnes i balancen som ”Tilgodehavende skat
hos tilknyttede virksomheder" eller ”Skyldig skat
hos tilknyttede virksomheder”.

Joint taxation contributions payable and receivable
are recognised in the statement of financial
position as ”Tax receivables from group
enterprises" or "Income tax payable to group
enterprises"

Efter sambeskatningsreglerne hæfter Cruise-Aid
Logistics Europe ApS forholdsmæssigt over for
skattemyndighederne for selskabsskatter og kilde-
skatter på renter, royalties og udbytter opstået
inden for sambeskatningskredsen.

According to the rules of joint taxation, Cruise-
Aid Logistics Europe ApS is proportionally liable
to pay the Danish tax authorities the total income
tax, including withholding tax on interest,
royalties, and dividends, arising from the jointly
taxed group of companies.

Udskudt skat måles efter den balanceorienterede
gældsmetode af midlertidige forskelle mellem
regnskabsmæssig og skattemæssig værdi af aktiver
og forpligtelser opgjort på grundlag af den planlag-
te anvendelse af aktivet henholdsvis afvikling af
forpligtelsen. Udskudt skat måles til nettorealisa-
tionsværdi.

Deferred tax is measured on the basis of temporary
differences in assets and liabilities with a focus on
the statement of financial position. Deferred tax is
measured at net realisable value.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Der foretages regulering af udskudt skat vedrø-
rende foretagne elimineringer af urealiserede kon-
cerninterne avancer og -tab.

Adjustments take place in relation to deferred tax
concerning elimination of unrealised intercompany
gains and losses.

Udskudt skat måles på grundlag af de skatteregler
og skattesatser i de respektive lande, der med ba-
lancedagens lovgivning vil være gældende, når den
udskudte skat forventes udløst som aktuel skat.
Ændring i udskudt skat som følge af ændringer i
skattesatser indregnes i resultatopgørelsen bortset
fra poster, der føres direkte på egenkapitalen.

Deferred tax is measured based on the tax rules
and tax rates applying under the legislation
prevailing in the respective countries on the
reporting date when the deferred tax is expected to
be released as current tax. Changes in deferred tax
due to changed tax rates are recognised in the
income statement, except for items included
directly in the equity.

Udskudte skatteaktiver, herunder skatteværdien af
fremførselsberettiget skattemæssigt underskud,
måles til den værdi, hvortil aktivet forventes at
kunne realiseres, enten ved udligning i skat af
fremtidig indtjening eller ved modregning i ud-
skudte skatteforpligtelser inden for samme juridis-
ke skatteenhed. Eventuelle udskudte nettoskatteak-
tiver måles til nettorealisationsværdi.

Deferred tax assets, including the tax value of tax
losses allowed for carryforward, are recognised at
the value at which they are expected to be
realisable, either by settlement against tax of
future earnings or by set-off in deferred tax
liabilities within the same legal tax unit. Any
deferred net tax assets are measured at net
realisable value.

Gældsforpligtelser Liabilities other than provisions
Øvrige gældsforpligtelser, som omfatter gæld til
leverandører, tilknyttede virksomheder samt anden
gæld, måles til amortiseret kostpris, hvilket
sædvanligvis svarer til nominel værdi.

Other liabilities concerning payables to suppliers,
group enterprises, and other payables are measured
at amortised cost which usually corresponds to the
nominal value.
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On behalf of: Christensen Kjærulff Statsautoriseret Revisionsaktieselskab


Janne Meinertz <jm@cruise-aid.com>


Signed using (ID: mitid)


Roles: Dirigent


Signed on: 01-04-2025 20:03:38 UTC


IP Address: 162.230.109.76:16515







Activity Log


When What Who Where


26-03-2025 10:09:00 
UTC


Created 1240308003222 / Gitte Petersen / s-
gpe@ck.dk


217.195.185.10


26-03-2025 10:14:59 
UTC


Opened 1 / Janne Meinertz / jm@cruise-aid.com 87.63.180.102:37852


26-03-2025 10:16:07 
UTC


Signed 1 / Janne Meinertz / jm@cruise-aid.com 87.63.180.102:21457


27-03-2025 05:03:19 
UTC


Signed 2 / Anders Ingemann Hansen / aih@ck.dk 217.195.185.10:8094


01-04-2025 20:02:05 
UTC


Opened 3 / Janne Meinertz / jm@cruise-aid.com 162.230.109.76:50531


01-04-2025 20:03:38 
UTC


Signed 3 / Janne Meinertz / jm@cruise-aid.com 162.230.109.76:61379










Proof of Signing For Janne Meinertz



This is the proof of signing on the order with Reference ID e5a346rYNuP252440287.



Document Details



Created: 26-03-2025 10:08:59 UTC



Received: 26-03-2025 10:09:00 UTC



Signed: 26-03-2025 10:16:07 UTC



Signer Information



Name Janne Meinertz



Email jm@cruise-aid.com



IP Address 87.63.180.102:9688



The SHA512 hashsum of the embedded SDO is:



119B407E11E776F63D07EA9FD0DA795E9FA0A0D7792998A13B64FDABCB9679FA8D21AE6BEB34A0 ¬  
CD681F55969F44047A85A49E5BB948F63456EDA4C5E36B7D0F











{

  "at_hash": "rD8RnQuhDp7HUFdLNKyASA",

  "aud": "d908ce64-dc74-4ec5-a599-9160b9bf592a",

  "auth_time": "1742984164",

  "birthdate": "1970-07-14",

  "exp": "1742987765",

  "iat": "1742984165",

  "iss": "https://eid-oidc.scrive.com/",

  "jti": "780fadee-deba-4ac4-bc0b-79e112de67cc",

  "name": "Janne Meinertz",

  "nonce": "638785809412635295.ZmM5MmNiOWItNTQ5Ni00YTk5LWJkMWItN2ZiM2ExYTRlMjg5ZGYxZTZiNzAtZjExMC00YWQ2LTg1NDItYjQ4Mzc4ZDVkMGM3",

  "provider": "mitid",

  "provider_unique_id": "dcdf40de-dd07-4d72-bcd0-ab474cca9525",

  "rat": "1742984143",

  "sid": "366fbc66-b651-4ef8-b895-29e76ee3f77d",

  "sub": "dcdf40de-dd07-4d72-bcd0-ab474cca9525",

  "transaction_id": "e885183f-fb7a-41b8-af10-4cf9e03c4680",

  "app_eid_sign_type": "DanishMitId",

  "app_AuthenticationType": "Eid",

  "app_UrlReference": "r-NDhjYTMwZGEtNzM2NC00ZmUzLWIxNWEtOGZmNjYyNzM0NTU2fDAwMDAwMDAxfDZjMjgwYWYyLTgzYTUtNDc4Ni04OTg2LTdlMWQ5YTkzMmMwZXwyNTI0NDAyODc=",

  "signedAtUtc": "2025-03-26T10:16:07.0980118Z",

  "userAgent": "Mozilla/5.0 (Windows NT 10.0; Win64; x64) AppleWebKit/537.36 (KHTML, like Gecko) Chrome/134.0.0.0 Safari/537.36 Edg/134.0.0.0",

  "signOrderIds": "252440287",

  "agreementId_d4acdekskSh252440287": "d4acdekskSh252440287 (jeg underskriver dette dokument som: Direktør)",

  "agreementId_97afb7hUMNs252440287": "97afb7hUMNs252440287 (jeg underskriver dette dokument som: Direktør)",

  "agreementId_dc2ac6MxYrH252440287": "dc2ac6MxYrH252440287 (jeg underskriver dette dokument som: Direktør)",

  "agreementId_b49658pXQSP252440287": "b49658pXQSP252440287 (jeg underskriver dette dokument som: Direktør)",

  "agreementId_ce4a84tKXUU252440287": "ce4a84tKXUU252440287 (jeg underskriver dette dokument som: Direktør)"

}








Proof of Signing For Anders Ingemann Hansen



This is the proof of signing on the order with Reference ID e5a346rYNuP252440287.



Document Details



Created: 26-03-2025 10:08:59 UTC



Received: Default



Signed: 27-03-2025 05:03:19 UTC



Signer Information



Name Anders Ingemann Hansen



Email aih@ck.dk



IP Address



The SHA512 hashsum of the embedded SDO is:



882101210EBB3674183E2B0B110DE26834223FB2989E5CA94C5C2F4581451A4B139F3E8CA2A957 ¬  
179A873F1A9E95B7264314386CF3197AC9E146FE027C706B5D











{

  "at_hash": "NjKDWPp8e2G7WxrO-fA9vA",

  "aud": "d908ce64-dc74-4ec5-a599-9160b9bf592a",

  "auth_time": "1743051788",

  "birthdate": "1976-03-28",

  "exp": "1743055389",

  "iat": "1743051789",

  "iss": "https://eid-oidc.scrive.com/",

  "jti": "511399e7-6328-4774-8778-9aa9297f8414",

  "name": "Anders Ingemann Hansen",

  "nonce": "638786485628956844.MjRhODRiYWEtYzQ4ZC00OTM4LThlZmYtMjM3YzBjMzRlNjUwOTY0N2M2MWEtNWRkNi00MDliLWEzOTYtYmZjODI4YTAwZmVh",

  "provider": "mitid",

  "provider_unique_id": "6d7bce96-ce62-43b2-9f7d-3648380bb824",

  "rat": "1743051764",

  "sid": "7098ff5c-301b-4af1-9631-31a5c5060d96",

  "sub": "6d7bce96-ce62-43b2-9f7d-3648380bb824",

  "transaction_id": "cb74ba54-9c7d-4ff8-9f79-48435c7d1a09",

  "app_eid_sign_type": "DanishMitId",

  "app_AuthenticationType": "Eid",

  "app_UrlReference": "",

  "signedAtUtc": "2025-03-27T05:03:19.1347657Z",

  "userAgent": "Mozilla/5.0 (Windows NT 10.0; Win64; x64) AppleWebKit/537.36 (KHTML, like Gecko) Chrome/129.0.0.0 Safari/537.36",

  "signOrderIds": "252446277, 252440287",

  "agreementId_79687bwsZkP252446277": "79687bwsZkP252446277 (jeg underskriver dette dokument som: Revisor)",

  "agreementId_d4acdekskSh252440287": "d4acdekskSh252440287 (jeg underskriver dette dokument som: Revisor)",

  "agreementId_97afb7hUMNs252440287": "97afb7hUMNs252440287 (jeg underskriver dette dokument som: Revisor)",

  "agreementId_b49658pXQSP252440287": "b49658pXQSP252440287 (jeg underskriver dette dokument som: Revisor)"

}








Proof of Signing For Janne Meinertz



This is the proof of signing on the order with Reference ID e5a346rYNuP252440287.



Document Details



Created: 26-03-2025 10:08:59 UTC



Received: 27-03-2025 05:03:22 UTC



Signed: 01-04-2025 20:03:38 UTC



Signer Information



Name Janne Meinertz



Email jm@cruise-aid.com



IP Address 162.230.109.76:16515



The SHA512 hashsum of the embedded SDO is:



513BD4084132E221721631ACF958EC67025E6EA5A1E3699991008830CCD111D90DF49BEED962E8 ¬  
D85662B762299CF98DE84A86A853E554CE25A71A6F60DF174B











{

  "at_hash": "wJ-jRr6YRCjYNMjRJKZYMg",

  "aud": "d908ce64-dc74-4ec5-a599-9160b9bf592a",

  "auth_time": "1743537814",

  "birthdate": "1970-07-14",

  "exp": "1743541416",

  "iat": "1743537816",

  "iss": "https://eid-oidc.scrive.com/",

  "jti": "d861bff2-7252-4513-af82-2df0281bd571",

  "name": "Janne Meinertz",

  "nonce": "638791345598745179.Y2YzZTE4YTItZmJlNC00YmU1LTk5MDUtYTNmNWY0OWI1NTQ3YzFlZDBiMmQtZTZjZS00ZjU3LTljMTctMDJjMGMyM2JhMjAz",

  "provider": "mitid",

  "provider_unique_id": "dcdf40de-dd07-4d72-bcd0-ab474cca9525",

  "rat": "1743537765",

  "sid": "9cc01286-43c9-401e-b248-e21b04d7c0a3",

  "sub": "dcdf40de-dd07-4d72-bcd0-ab474cca9525",

  "transaction_id": "bf3e7942-e5d3-49b6-9b55-7cb69b1a6e82",

  "app_eid_sign_type": "DanishMitId",

  "app_AuthenticationType": "Eid",

  "app_UrlReference": "r-NDhjYTMwZGEtNzM2NC00ZmUzLWIxNWEtOGZmNjYyNzM0NTU2fDAwMDAwMDAzfDYzMzU0NGNkLTIwZDYtNGY5ZS1iYWI3LWU0Yjc1MTEzZmIyMnwyNTI0NDAyODc=",

  "signedAtUtc": "2025-04-01T20:03:38.0298684Z",

  "userAgent": "Mozilla/5.0 (Windows NT 10.0; Win64; x64) AppleWebKit/537.36 (KHTML, like Gecko) Chrome/134.0.0.0 Safari/537.36 Edg/134.0.0.0",

  "signOrderIds": "252440287",

  "agreementId_d4acdekskSh252440287": "d4acdekskSh252440287 (jeg underskriver dette dokument som: Dirigent)",

  "agreementId_2a48f5WSTQz252440287": "2a48f5WSTQz252440287 (jeg underskriver dette dokument som: Dirigent)"

}



		Pia Vinther <pia.vinther@scrive.com>
	2025-04-01T22:03:45+0200
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	Sealed by esignatur DK




